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Disclaimer

Congratulations on purchasing your new DJI™ product. The information in this document affects
your safety and your legal rights and responsibilities. Read this entire document carefully to
ensure proper configuration before use. Failure to read and follow instructions and warnings in
this document may result in serious injury to yourself or others, damage to your DJI product, or
damage to other objects in the vicinity. This document and all other collateral documents are
subject to change at the sole discretion of DIJI. Visit www.dji.com for the latest information for
this product.

By using this product, you hereby signify that you have read this disclaimer and warning carefully
and that you understand and agree to abide by the terms and conditions herein. You agree that
you are solely responsible for your own conduct while using this product, and for any
consequences thereof. You agree to use this product only for purposes that are proper and in
accordance with all applicable laws, rules, and regulations, and all terms, precautions, practices,
policies and guidelines DJI has made and may make available.

DJI accepts no liability for damage, injury or any legal responsibility incurred directly or indirectly
from the use of this product. The user shall observe safe and lawful practices including, but not
limited to, those set forth in this document.

Notwithstanding above, your statutory rights under applicable national legislation are not
affected by this disclaimer.

DJI is a trademark of SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abbreviated as “DJI”) and its affiliated
companies. Names of products, brands, etc., appearing in this document are trademarks or
registered trademarks of their respective owner companies. This product and document are
copyrighted by DJI with all rights reserved. No part of this product or document shall be
reproduced in any form without prior written consent of or authorization from DJI.

DJI FPV Remote Controller

The DJI"™ FPV Remote Controller features advanced DJI HDL FPV Transmission technologywith a
transmission range of up to 4 km* and latency as low as 7 ms, enhancing the
anti-interferenceability and improving the fluency and stability of the video transmission.
Withreplaceable batteries that can be quickly hot-swapped, the remote controller also
featurescustomizable buttons. Equipped with stick adjustment screws, users can easily adjust
thesmoothness of the control sticks to suit their preference.

* The remote controller is able to reach its maximum transmission distance (FCC) in a wide
openarea with no electromagnetic interference and at an altitude of approximately 120 m.
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Power Button

C Button (customizable)
Control Sticks

Lanyard Attachment
Status LED

Battery Level LEDs
Simulator PPM Port
USB-C Port

SB Switch

. SC Switch

. Antennas

. Left Dial

. Record Button
. SA Switch




15. Right Dial

16. SD Switch

17. Back Button

18. Right Stick Adjustment Screw (Horizontal)

19. Right Stick Adjustment Screw (Vertical)

20. Throttle Stick Adjustment Screws* (Mode 1)
a. Ratchet Throttle Adjustment Screw
b. Smooth Throttle Adjustment Screw

21. Throttle Stick Adjustment Screws* (Mode 2)
a. Smooth Throttle Adjustment Screw
b. Ratchet Throttle Adjustment Screw

22. Left Stick Adjustment Screw (Vertical)

23. Left Stick Adjustment Screw (Horizontal)

24. Battery Cover

25. Battery Cover Lock

* To choose between a ratchet throttle and a smooth throttle, users must adjust the throttle
stickadjustment screw that corresponds to the current control mode. Depending on the control

mode,the corresponding vertical stick adjustment screw is unavailable.

1. Charging the Battery

To activate the battery, fully charge it before using for the first time.

Power Outlet
100-240V USBAdapter USB-C Cable Remote Controller

It is recommended to use the USB adapter of DJI Goggles RE, DJI RONIN™-S, and
SPARK™, or an FCC/CE certified USB adapter that supports Quick Charge 2.0.
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2. Mounting the Battery

@ Slide the battery cover lock on the back of the remote Battery Release
controller down to open the cover. Button

@ Insert the Intelligent Battery into the compartment. Press
the battery into place and push upward until there is a click.

® Close the cover.

To remove the Intelligent Battery, open the cover, press and hold the battery release

£ button, and push the battery downward.

3. Checking the Battery Level
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Press once to check the battery level.
Press once, and press again and hold for two seconds to turn on or off.

4. Preparing the Antennas

Unfold and adjust the antennas of the remote controller.The signal strength varies depending on

the position of the antennas.

Strong Weak Unfold

Try to keep the aircraft inside the optimal transmission range. If the signal is weak, adjust the

antennas or fly the aircraft closer.



Optimal Transmission Range

DO NOTuse other devices with the same frequency. Otherwise, they may interfere with

the remote controller.

5. Activation

When the remote controller is powered on, connect the USB-C port to your computer and run DJI

Assistant 2 for activation.

6. Linking
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Power on the air unit and the DJI FPV Remote Controller.

2. Press the link button on the air unit, and then press the record button, C button, and right
dial on the remote controller simultaneously.*

3. Both the linking status indicators turn solid green when successfully linked.

* When ready to link, the devices will give the following indication:
Air unit: the linking status indicator turns solid red.
Remote controller: the status indicator blinks blue.

7. Flight

The default flight control is known as mode 2. The left stick controls the aircraft’s throttle and yaw,



while the right stick controls tilt and roll.
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Specifications
Remote Controller
Weight 758 ¢

Operating Frequency

5.725 - 5.850 GHz

Max. Transmission
Distance  (unobstructed,
free of interference)

FCC/SRRC: 4 km; CE: 0.7 km; MIC: 2.5 km

Operating Current/Voltage

06A@7.6V

Operating Temperature

0° to 40° C (32° to 104° F)

Storage Environment
Temperature

<3months: -20° to 45° C (-4° to 113° F)
>3months: 22° to 28° C (71.6° to 82.4° F)

Charging Temperature

5° to 40° C (41° to 104° F)

Remote Controller Intelligent Battery (WB37-4920mAh-7.6V)

Battery Type LiPo 2S
Capacity 4920 mAh
Voltage 7.6V
Energy 37.39 Wh
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Compliance Information

FCC/ISEDC Compliance Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and ISEDC licence-exempt RSS standard.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received,including interference that may cause

undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

Cet appareil est conforme a la section 15 du reglement de la FCC et a la norme RSS sans licence
ISEDC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas

causer d’interférences nuisibles et

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences regues, y compris celles pouvant entrainer
un fonctionnement indésirable.

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la
conformité peut annuler l'autorité de 'utilisateur a utiliser I'équipement..

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—~Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

SAR tests are conducted using standard operating positions accepted by the FCC/ISEDC with the
device transmitting at its highest certified power level in all tested frequency bands, although the
SAR is determined at the highest certified power level, the actual SAR level of the device while

operating can be well below the maximum value. Before a new model is a available for sale to the



public, it must be tested and certified to the FCC/ISEDC that it does not exceed the exposure limit
established by the FCC/ISEDC, Tests for each product are performed in positions and locations as
required by the FCC/ISEDC. For Handheld operation, this device has been tested and meets the
FCC/ISEDC RF exposure guidelines when used with an accessory designated for this product or
when used with an acces sory that contains no metal.

For body worn operation, this Remote Controller (Model: P1RC) has been tested and meets the
FCC/ISEDC RF exposure guidelines when used with an accessory designated for this product.
Non-compliance with the above restrictions may result in violation of RF exposure guidelines.

Informations sur I'exposition RF

Les essais SAR sont effectués a I'aide de positions de fonctionnement standard acceptées par la
FCC/ISEDC avec l'appareil transmettant a son niveau de puissance certifié le plus élevé dans
toutes les bandes de fréquences testées, bien que le SAR soit déterminé au niveau de puissance
certifié le plus élevé, le SAR réel le niveau de I'appareil pendant le fonctionnement peut étre bien
en dessous de la valeur maximale. Avant qu’un nouveau modeéle ne soit disponible a la vente au
public, il doit étre testé et certifié a la FCC/ISEDC qu’il ne dépasse pas la limite d’exposition
établie par la FCC/ISEDC, les essais pour chaque produit sont effectués dans des positions et des
emplacements comme exigé par la FCC/ISEDC . Pour le fonctionnement a main levée, cet appareil
a été testé et conforme aux directives d’exposition FCC/ISEDC RF lorsqu’il est utilisé avec un
accessoire désigné pour ce produit ou lorsqu’il est utilisé avec un acces Sory qui ne contient pas
de métal.

Pour le fonctionnement porté par le corps, cette télécommande (modele: P1RC) a été testée et
Directives d’exposition aux radiofréquences FCC/ISEDC lorsqu’il est utilisé avec un accessoire
désigné pour ce produit.

Le non-respect des restrictions ci-dessus peut entrainer une violation des directives d’exposition
aux RF.
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EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the Directive
2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaracion de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que este



dispositivo cumple los requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la Directiva
2014/53/EU.
Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en

www.dji.com/euro-compliance

Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit
apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn
2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op

www.dji.com/euro-compliance

Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declara¢ao de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste
documento, que este dispositivo estda em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Existe uma coépia da Declaracgdo de conformidade da UE disponivel online em

www.dji.com/euro-compliance

Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente dispositivo
€ conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU.
Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online all'indirizzo Web

www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet
appareil est conforme aux principales exigences et autres clauses pertinentes de la directive
européenne 2014/53/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site

www.dji.com/euro-compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat den
wesentlichen Anforderungen und anderen einschldagigen Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-compliance.

Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
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CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE
OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS
Environmentally friendly disposal
(N e /:al appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to
be disposed of separately. The disposal at the communal collecting point via private
persons is for free. The owner of old appliances is responsible to bring the appliances
— to these collecting points or to similar collection points. With this little personal

effort, you contribute to recycle valuable raw materials and the treatment of toxic
substances.

Umweltfreundliche Entsorgung
INC v erate dirfen nicht mit gewohnlichem Abfall entsorgt werden und miissen separat
entsorgt werden. Die Entsorgung an kommunalen Sammelstellen st fir
Privatpersonen kostenlos. Die Eigentimer der Altgerate sind fir den Transport zu
— den Sammelstellen verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand kénnen Sie zur
Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafiir sorgen, dass

umweltschadliche und giftige Substanzen ordnungsgemdR unschadlich gemacht

werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente
»0s eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que
deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos
pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es
responsable de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con

este pequeno esfuerzo estds contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al
tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets
résiduels. Ils doivent étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte
municipal par l'intermédiaire de particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire
des appareils usagés de les apporter a ces points de collecte ou a des points de

| 52

collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au recyclage de
matiéres premiéres précieuses et au traitement des substances toxiques.

c € Smaltimento ecologico

vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti
residui, ma devono essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di
soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici & gratis. E responsabilitd del

=y

proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di raccolta o punti di



raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo
di materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren
/<trische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt
is gratis voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor

het inleveren van de apparaten op deze of vergelijkbare inzamelpunten. Met deze

kleine persoonlijke inspanning lever je een bijdrage aan de recycling van waardevolle

grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen.

Eliminacdo ecoldgica
Os aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados juntamente
com os materiais residuais. Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagdo no
ponto de recolha publico através de entidades particulares é gratuita. E da
— responsabilidade do proprietario de aparelhos antigos leva-los a estes pontos de
recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este pequeno esforco pessoal,

contribui para a reciclagem de matérias-primas Uteis e para o tratamento de

substancias toxicas.

Thailand Warning message
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